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I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 165346-2017 - Mise en concurrence
Pologne-Varsovie: Ordinateurs portables
OJ S 85/2017 03/05/2017
Avis de marché
Fournitures

Base juridique:
Directive 2014/24/UE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Najwyższa Izba Kontroli
Adresse postale: ul. Filtrowa 57
Ville: Warszawa
Code NUTS: PL Polska
Code postal: 02-056
Pays: Pologne
Point(s) de contact: Najwyższa Izba Kontroli
Courriel: nik_zp@nik.gov.pl
Téléphone: +48 224445714
Fax: +48 224445415

:Adresse(s) internet
Adresse principale: www.nik.gov.pl

Communication
Les documents du marché sont disponibles gratuitement en accès direct non restreint et 
complet, à l'adresse: http://bip.nik.gov.pl/zamowienia-publiczne
Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues: le ou les point(s) 
de contact susmentionné(s)
Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées au(x) point(s) de contact 
susmentionné(s)

Type de pouvoir adjudicateur
Autre type: naczelny organ kontroli państwowej

Activité principale
Autre activité: kontrola działalności władzy wykonawczej, centralnego banku państwa, 
państwowych osób prawnych,innych państwowych jednostek organizacyjnych

Section II: Objet

Étendue du marché

Intitulé
Dostawa komputerów przenośnych.
Numéro de référence: BGO-BGZ.261.013.2017

Code CPV principal
30213100 Ordinateurs portables

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/165346-2017
mailto:nik_zp@nik.gov.pl?subject=TED
http://www.nik.gov.pl
http://bip.nik.gov.pl/zamowienia-publiczne
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

Type de marché
Fournitures

Description succincte
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 320 sztuk komputerów przenośnych.
2. Oferty częściowe / Opis części zamówienia
Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych.
3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (OPZ) znajduje się w Załączniku nr 1a, 1b, 2, 3, 
4 oraz 8 do SIWZ.
4. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których mowa w art. 67 ust. 1 pkt 6 lub 
7 ustawy PZP.

Valeur totale estimée

Information sur les lots
Ce marché est divisé en lots: non

Description

Code(s) CPV additionnel(s)
48624000 Logiciels de système d'exploitation d'ordinateur personnel

Lieu d'exécution
Code NUTS: PL Polska
Lieu principal d'exécution: Siedziba Zamawiającego przy ul. Filtrowej 57, 02-056 Warszawa 
oraz jednostki organizacyjne NIK, o których mowa w Załączniku nr 2 do SIWZ (szczegóły w 
Załączniku nr 3 do Wzoru umowy).

Description des prestations
1. Przedmiotem zamówienia jest:
1.1 dostawa i przeniesienie na Zamawiającego własności 320 sztuk komputerów przenośnych, 
w tym:
1) 152 szt. komputerów przenośnych z matrycą minimum 14 cali (typ A), wraz z akcesoriami, z 
zainstalowanym licencjonowanym systemem operacyjnym, 114 szt. toreb oraz 38 szt. 
plecaków do komputerów przenośnych, o których mowa powyżej,
2) 142 szt. komputerów przenośnych z matrycą minimum 15 cali (typ B), wraz z akcesoriami, z 
zainstalowanym licencjonowanym systemem operacyjnym, 86 szt. toreb oraz 56 szt. plecaków 
do komputerów przenośnych, o których mowa powyżej,
3) 26 szt. komputerów przenośnych o obniżonej wadze z matrycą 12 do 14,1 cala (typ C), 
wraz z akcesoriami, z zainstalowanym licencjonowanym systemem operacyjnym, 12 szt. toreb 
oraz 14 szt. plecaków do komputerów przenośnych, o których mowa powyżej,
fabrycznie nowych i nieużywanych.
1.2 zapewnienie przez Wykonawcę świadczenia usługi serwisu gwarancyjnego przez 
autoryzowany serwis producenta oferowanego i dostarczonego sprzętu, oraz toreb i plecaków, 
na zasadach określonych w § 6 Załącznika nr 2 do SIWZ.
2. Równoważność
Zamawiający informuje, że zgodnie z postanowieniami art. 30 ust. 5 ustawy PZP „Wykonawca, 
który powołuje się na rozwiązania równoważne opisywanym przez Zamawiającego, jest 
obowiązany wykazać, że oferowane przez niego dostawy spełniają wymagania określone 
przez Zamawiającego”.
Opis równoważności systemu operacyjnego, o którym mowa w Załączniku nr 1a do SIWZ 
znajduje się w Załączniku nr 3 do SIWZ.
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III.1.
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II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

Na Wykonawcy spoczywa obowiązek udowodnienia Zamawiającemu równoważności 
oferowanego systemu operacyjnego w stosunku do wymogów systemu określonych przez 
Zamawiającego.
3. Termin wykonania zamówienia.
3.1 Dostawa w terminie 42 dni od dnia podpisania umowy.
3.2 Usługa gwarancji producenta będzie świadczona przez okres 60 miesięcy od dostawy 
(daty podpisania protokołu odbioru bez uwag).

Critères d’attribution
Le prix n'est pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans 
les documents du marché

Valeur estimée

Durée du marché, de l'accord-cadre ou du système d'acquisition dynamique
Durée en jours: 42
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Information sur les options
Options: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires
1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości 43 500 PLN przed upływem 
terminu składania ofert. Szczegółowe informacje znajdują się w SIWZ.
2. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień treści zawartej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Szczegółowy opis warunków dokonania takich zmian znajduje się 
we wzorze Umowy stanowiącym Załącznik nr 2 do SIWZ.

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: 
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy:
1. nie podlegają wykluczeniu, na podstawie art. 24 ust. 1 oraz ust. 5 pkt 1 ustawy PZP,
2. spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące:
1) sytuacji ekonomicznej lub finansowej.
2) zdolności technicznej lub zawodowej.
Wykaz oświadczeń lub dokumentów, potwierdzających:
— spełnianie warunków udziału w postępowaniu,
— spełnianie przez oferowane dostawy wymagań określonych przez Zamawiającego,
— brak podstaw wykluczenia.
Dokumenty składane wraz z ofertą
spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia
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III.1.3.

III.1.2.

Do oferty każdy Wykonawca musi dołączyć:
1. aktualne na dzień składania ofert oświadczenie, w zakresie wskazanym w Załączniku nr 5 
do SIWZ, na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym 
zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE oraz art. 80 
ust. 3 dyrektywy 2014/25/UE, zwanym dalej również „JEDZ” lub „jednolitym dokumentem”.
Zamawiający informuje, że w Części IV JEDZ dopuszcza możliwość wypełnienia tego 
dokumentu jedynie w sekcji ALFA.
Informacje zawarte w oświadczeniu na formularzu jednolitego dokumentu, będą stanowić 
wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w niniejszym postępowaniu, na podstawie art. 25 a ust. 1 ustawy PZP.
Spełnianie przez oferowane dostawy wymagań określonych przez zamawiającego
2. dokumentację techniczną potwierdzającą spełnianie przez zaoferowany sprzęt wymagań 
opisanych w pkt 1, 2, 9 i 10 w Tabeli nr 2 wypełnionego formularza ofertowego sporządzonego 
z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 8 do SIWZ.
Dokumenty / próbki oferowanego sprzętu składane na wezwanie zamawiającego
spełnianie przez oferowane dostawy wymagań określonych przez zamawiającego
1. wypełnione zestawienie parametrów technicznych oferowanych komputerów przenośnych 
zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 1a do SIWZ,
2. wypełnione zestawienie parametrów technicznych oferowanych toreb i plecaków na 
komputer przenośny zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 1b do SIWZ,
3. dokumentacja techniczna potwierdzająca spełnianie przez zaoferowany sprzęt wymagań 
opisanych w pkt 1 – 14 wypełnionego zestawienia parametrów technicznych oferowanych 
komputerów przenośnych zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 1a do SIWZ.
4. próbki oferowanego sprzętu do przeprowadzenia testów, tj. po jednym egzemplarzu 
testowym oferowanych komputerów przenośnych, toreb i plecaków na komputer przenośny, 
będących przedmiotem zamówienia.
Szczegółowe informacje znajdują się w SIWZ.

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że posiada środki finansowe w wysokości nie 
mniejszej niż 1 000 000,00 PLN lub posiada zdolność kredytową w wysokości nie mniejszej 
niż 1 000 000,00 PLN.
Wykaz oświadczeń lub dokumentów, potwierdzających spełnianie warunku udziału w 
postępowaniu
Informacja banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzająca 
wysokość posiadanych środków finansowych w kwocie nie mniejszej niż 1 000 000,00 PLN 
lub zdolność kredytową Wykonawcy w wysokości nie mniejszej niż 1 000 000,00 PLN, w 
okresie nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu składania ofert,
Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może złożyć dokumentów dotyczących 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej wymaganych przez Zamawiającego, może złożyć inny 
dokument, który w wystarczający sposób potwierdza spełnianie opisanego przez 
Zamawiającego warunku udziału w postępowaniu.
Szczegółowe informacje znajdują się w SIWZ.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Zdolność zawodowa
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III.2.

Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że należycie wykonał, a w przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych również należycie wykonuje w okresie ostatnich trzech lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, co najmniej 2 zamówienia polegające na dostawie sprzętu komputerowego, o 
wartości co najmniej 1 000 000 PLN brutto każde.
Szczegółowe informacje znajdują się w SIWZ.
Wykaz oświadczeń lub dokumentów, potwierdzających spełnianie warunku udziału w 
postępowaniu
1. wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane (wzór wg 
Załącznika nr 6 do SIWZ),
Uwaga:
W wykazie dostaw należy wskazać tylko te dostawy, które potwierdzają spełnianie warunku 
udziału w postępowaniu, o którym mowa w pkt V.1.2.2) SIWZ.
2. załączone do wykazu dostaw dowody określające czy te dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie,
Szczegółowe informacje znajdują się w SIWZ.

Conditions liées au marché

Conditions particulières d'exécution
Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych 
we wzorze umowy wraz z załącznikami – Załącznik nr 2 do SIWZ.
Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy ramowej.

Section IV: Procédure

Description

Type de procédure
Procédure ouverte

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: oui

Renseignements d'ordre administratif

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
Date: 09/06/2017 09:00Heure locale: 

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
polonais

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en mois: 2 (à compter de la date limite de réception des offres)
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VI.3.

VI.1.

Modalités d’ouverture des offres
Date: 09/06/2017 09:30Heure locale: 
Lieu: 
Najwyższa Izba Kontroli, 02–056 Warszawa, ul. Filtrowa 57, pok. nr 17.
Informations sur les personnes autorisées et les modalités d'ouverture: Otwarcie ofert jest 
jawne.

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Informations complémentaires
Wykaz oświadczeń lub dokumentów, potwierdzających brak podstaw do wykluczenia
przesłanki obligatoryjne – art. 24 ust. 1 ustawy PZP
1. informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
i 21 ustawy PZP, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert,
2. zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca zawarł 
porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu,
3. zaświadczenie właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu 
potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne 
lub zdrowotne, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
ofert, lub inny dokument potwierdzający, że Wykonawca zawarł porozumienie z właściwym 
organem w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w 
szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty 
zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
4. oświadczenie Wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumenty potwierdzające dokonanie płatności tych należności wraz z ewentualnymi 
odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat tych 
należności,
5. oświadczenie Wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne,
6. Wykonawca w terminie 3 dni od dnia zamieszczenia na stronie internetowej informacji, o 
której mowa w art. 86 ust. 5 ustawy PZP, przekaże Zamawiającemu, bez dodatkowego 
wezwania, oświadczenie o przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej (wzór wg Załącznika nr 6 do SIWZ), o której mowa w art. 24 ust. 1 pkt 23 ustawy 
PZP. Wraz ze złożeniem oświadczenia, Wykonawca może przedstawić dowody, że 
powiązania z innym Wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Przesłanki fakultatywne – art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy PZP
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

7. odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy.
Uwaga
Dokument potwierdzający brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy z uwagi na przesłankę 
wskazaną w art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy PZP, zostanie uzyskany przez Zamawiającego 
samodzielnie z odpowiedniego rejestru, na podstawie art. 26 ust. 6 ustawy PZP.
Szczegółowe informacje znajdują się w SIWZ.

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Pays: Pologne
Téléphone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: 
Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w 
dziale VI ustawy PZP jak dla postępowań powyżej kwot określonych w przepisach 
wykonawczych wydanych na podstawie art. 11 ust. 8 ustawy PZP.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Pays: Pologne
Téléphone: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl

Date d’envoi du présent avis
28/04/2017

http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl

